

  Глава 1 - Альфа


  

    
      «Ха…»

Альфасиделналестницеивздыхал,небрежнорасстёгиваяверхнююпуговицурубашки.Другойальфастоялрядомсним,ничегонеговоря,ноегокрасивоочерченныебровиуженахмурились, анавысокийлоблеглиморщины.Увидевэтусценуиздалека,командирнадзорнойгруппынемедленноразвернулсяисделалвид,чтоничегонезаметил.
«Капитан,этидвоенесоблюдаютдисциплину! Унихрасстёгнутыверхниепуговицы,дажепогоныненосят!», —возмущённосказалмолодойсолдат.Командирнадзорнойслужбы: «...»
«Товарищкомандир,разрешитеобратиться.», —сказалновобранец,которыйтольковчераприступилкслужбе, иотдалчесть.
«Вдальнейшем,есливстретитеэтихдвоих—обойдитеихстороной.», —процедилсквозьзубыкомандир.
Конечно,еслиначатьразбираться,найдётсямассакосяков,ноемусовсемнехотелосьиметьделосдвумянепосредственныминачальниками.Стоитподуматьобэтомиспинаснованачинаетфантомноболетьоттойпрошлойсхватки.
«Командир,службанадзораотвечаетзавсех—отмаршаловдорядовых!».Ещёнеокончившийобучениямолодойсолдат,честныйипринципиальный,твёрдоследовалнаставленияминструктора: «Дажеодержавпобеду,необходимособлюдатьчестьмундира!»
Укапитаназанылизубы:емуоченьненравилосьвозитьсясмалышнёй.


    
  





  Глава 2 - Дополнительная ловушка


  

    
      Хотя два человека на лестнице были из передовых вооруженных сил Юго-Восточной Федерации и только что выиграли битву против вторжения мерфолков, атмосфера вокруг них не была ни капли радостной. У сидящего был расстегнут воротник рубашки, но даже это не могло унять разочарование в его сердце. У Лу Мэна было пораженное выражение лица:
- "А Цзе, что нам делать?".
Сразу же после этого он добавил:
- "Я соглашусь с твоими идеями".
Раздраженный Ли Цзэ не смог удержаться от того, чтобы не дать ему пинка. Однако Лу Мэн, имеющий ранг SSS по силе, не был обеспокоен и не стал уклоняться, а воспользовался возможностью обнять его за ногу, воскликнув:
"Ли Цзе, твою невесту собираются выманить".
Ли Цзэ:
- "... ..."
Извинения, но это вызвало у него чувство легкого отвращения.
- "Не говори ерунды", - сказал Ли Цзэ.
Лу Мэн не отпустил его:
- "Сначала расскажи мне свой план".
Ли Цзэ:
- "... ..."
После двух минут молчания Ли Цзэ довольно серьезно сказал:
- "Выпустить ложную информацию о том, что Мерфолки снова напали, а затем сбежать, пока мы можем".
Лу Мэн поднял голову и посмотрел на него, изображая тревогу:
- "Я никогда не знал, что генерал Ли может быть таким коварным и хитрым".
Ли Цзэ нахмурил брови, но решил принять это как комплимент:
- "Тогда просто иди на свидание вслепую".
- "Нет!" - Лу Мэн отчаянно замотал головой, даже вцепился в свои волосы.
- "Это слишком страшно. Это просто ад. Я лучше буду сражаться с мерфолками три дня и три ночи".
- "Докладываю".
Солдат не знал, кто они, но его желание прочитать им лекцию было очень сильным. Он очень торжественно обратился к Лу Мэну:
- "Пожалуйста, держите рубашку застегнутой и ведите себя подобающим образом, как того требует армия".
Лу Мэн:
- "... ... ..."
А он-то думал, что Дисциплинарный отряд больше не заботится о нем.Ли Цзэ сдержал смех, толкнув его ногой
- "Тебе не стыдно?".
Не желая терпеть такое поражение, Лу Мэн в ответ ударил ногой прямо под спину Ли Цзэ.
- "Докладываю, драться строго запрещено вне тренировок".
Ли Цзэ: "... ..." Откуда взялся этот клоун?
Поглаживая свою челюсть, Лу Мэн оглянулся и жестом пальца указал на него
- "Маленький солдат, иди сюда".
Солдат моргнул, его уши внезапно покраснели , только чтобы услышать, как Лу Мэн спросил, словно предвкушая хорошие новости:
- "Нас отправят под стражу, если мы продолжим нарушать правила?".
Глядя в цветущие персиковые глаза Лу Мэна, лицо солдата снова покраснело
- "Первый раз - предупреждение, второй - дисциплинарное взыскание, третий - задержание".
Глаза Лу Мэна засияли: "А Цзе, давай сразимся".
Ли Цзэ потерял дар речи: "Скажите, генерал-майор Лу, кто здесь утвердит приказ о нашем задержании?"
- "Мы можем утвердить приказ о задержании друг друга!"- Лу Мэн выглядел так, как будто открыл для себя совершенно новый мир.
- "Маленький солдат, какое самое серьезное нарушение?"
Солдат ломал голову, пытаясь вспомнить: "Солдат совершил сексуальное нападение на гражданскую Омегу".
Ли Цзе: "... ..."
Лу Мэн: "... ... ..."
Поскольку у них обоих практически не было сексуальных желаний, это было маловероятно, иначе им даже не пришлось бы ходить на свидания вслепую. От одной мысли об этом начинала болеть голова.Как раз когда Ли Цзэ начал расстегивать наручники и раздумывать над тем, чтобы согласиться с предложением Лу Мэна, подошел белобородый старик.
-"Генерал-майор, маршал лично одобрил ваши отпуска".
До солдата наконец-то дошло, что эти два человека перед ним - командиры их отряда.Он слышал, что обычно в одном отряде есть командир и вице-командир, но эти двое были исключением. Ли Цзэ занимал тыловой командный пункт, а Лу Мэн командовал на передовой. В зависимости от ситуации, они оба по очереди выполняли обязанности главного командира. Говорили, что они выросли вместе, поднимались по служебной лестнице как одно целое и работали очень хорошо благодаря молчаливому взаимопониманию.
Но два человека, которым в данный момент завидовал солдат, обменялись взглядами и сказали в унисон: "Доктор, нам все еще нужно отбывать заключение".
Осторожно солдат сообщил им: "Докладываю, генералы, поскольку вы оба в отпуске...". Под их пристальными взглядами он сглотнул и настойчиво произнес: "Больше нет необходимости отбывать арест".
- "Маленький солдат, давай поболтаем".
Лу Мэн хрустнул костяшками пальцев. Его глаза цвета персика могли быть особенно соблазнительными, но солдату казалось, что воздух вокруг них был достаточно холодным, чтобы порезать его.Ли Цзэ потирал зарождающуюся между бровей головную боль. Похоже, что им все-таки не удалось избежать этого. Прежде чем Лу Мэн смог продолжить выставлять себя дураком, Ли Цзэ схватил его за воротник рубашки и повернулся, чтобы уйти: "Рядовой, вернитесь на свой пост".
"Да, генерал."
Услышав облегченный голос солдата, Лу Мэн испустил долгий вздох: "А-Цзе, я думаю, что ты более благоговейный, чем я, и все, что ты делаешь, превосходит мои возможности."
Ли Цзэ усмехнулся: "Нет смысла выставлять себя в жалком свете, чтобы завоевать мое расположение, разбирайся со своим свиданием вслепую сам".
Похоже, что если умственные способности человека слабы, то и его IQ тоже. И вот, Лу Мэн снова был побежден Ли Цзэ.


    
  





  Глава 3 - Асексуальный


  

    
      Как только они вернулись домой, их обоих потащили на свидания вслепую, они даже не успели отдохнуть . Они лишь с отчаянием посмотрели друг на друга .
Поскольку обе семьи были давно знакомы, а их матери были лучшими подругами, все считали, что эти двое, выросшие вместе, естественно, должны назначать свидания вслепую одновременно.
- "Если мы будем продолжать в том же духе, думаю, у нас не останется другого выбора, кроме как покинуть центральную часть города в поисках партнеров".
- "Почему ты выглядишь счастливым?" сказал Ли Цзэ, забавляясь.
- "Разве нет?"- Лу Мэн вздохнул: "Почему мы должны жениться? Они же не знают, в каком мы состоянии".
- "Лу Мэн, ты в порядке?!" - Ли Цзэ был раздражен.
- "Все в порядке, просто мое обоняние меня подводит ".
Честно говоря, Лу Мэна это не волновало. Под обонянием подразумевалось не его обычное обоняние, а его способность улавливать запах Омеги. Поскольку он не мог уловить запах Омеги, его невозможно было заманить теплом.
- "В любом случае, быть неспособным уловить их запах лучше, чем задохнуться от него". Лу Мэн вспомнил воспоминания из юности и вздрогнул.
Лу Мэн появился на свет довольно рано, и его обоняние было особенно чувствительным. Когда он был еще ребенком с неразвитой железой, то лишь вздохнув запах феромонов омеги, он словно заходил в парфюмерный магазин ,и не мог перестать чихать. И в результате несчастного случая, он стал таким, каким был сейчас.
Но Лу Мэн был искренне благодарен за тот несчастный случай. Каждый раз, когда он вспоминал свои молодые годы, по коже пробегали мурашки.
- "Неужели все так серьезно?"
Лу Мэн посмотрел на него сбоку: "Конечно, ты не заразишься, ты можешь надушиться чем угодно и все равно будешь в порядке".
Ли Цзэ прочистил горло. Когда Лу Мэн сказал так, это прозвучало так, как будто у Ли Цзэ было какое-то препятствие.Учитывая многочисленные годы молчаливого взаимопонимания между ними, неудивительно, что они могли определить, о чем думает другой, по одному лишь взгляду. Лу Мэн наклонился и подмигнул.
- "Не волнуйся. Если кто-то посмеет сказать, что ты не можешь подняться, я помогу очистить твое имя".
- "Отвали!" - Ли Цзэ почувствовал, что сильно недооценил, насколько наглым может быть Лу Мэн.
- "Девяносто девятое свидание вслепую, неудачное". Лу Мэн подсчитывал их неудачи на ходу.
- "Неправильно, это девяносто первое". Ли Цзэ стоял в дверях назначенной ему комнаты, затем рассмеялся
- "Этот человек совсем не в твоем вкусе"
Лу Мэн посмотрел на него. "Как будто ты можешь с ними сравниться".
- "Как знать, может быть, я преуспею в этом деле раньше тебя". Ли Цзэ вдруг захотел увидеть, как Лу Мэн разозлится.
- "Даже не думай об этом." - Лу Мэн потряс кулаком, демонстрируя тот факт, что его физическая сила была на пол ранга выше, чем у Ли Цзэ, угрожая:
- "Или я тебя побью."
- "Я буду ждать."- Ли Цзэ безразлично поправил одежду. Он не хотел ходить на свидания вслепую, но должен был соблюдать элементарный этикет. Он вошел в маленькую комнату.


    
  





  Глава 4 - Феромоны


  

    
      Этот центр был специально создан для альф и омег в центре города, чтобы проводить свидания вслепую, чтобы помочь некоторым омегам, которые боялись встречаться с альфами в одиночку.
Молодая женщина напротив Лу Мэна выглядела все более разочарованной со временем. В конце концов, она толкнула дверь и в гневе ушла.
Лу Мэн был ошарашен: "Что случилось?"
Агент посмотрел на него с сочувствием. Как жаль, что этот генерал был так молод, но он даже не мог сказать, когда у Омеги начинается течка. Для этой молодой женщины беззаботность Лу Мэна должна была показаться пощечиной.
- "Генерал-майор Лу, ваш отец упоминал, что ваше обоняние не слишком острое". Агент говорил как можно тактичнее: - "Я уверен, вы знаете, что результат свидания вслепую между большинством альф и омег зависит от уровня совместимости их феромонов".
Это был генетический инстинкт, и текущие исследования доказали, что, когда дело доходит до свиданий вслепую, чем более совместимы феромоны обеих сторон, тем счастливее будет их брак. Что касается коэффициента совместимости, то об этом знают только обе стороны. В двух словах, все сводится к либидо и собственничеству.
- "Итак..." Агент достал лист бумаги
- "Давайте попробуем другой метод, мы обратимся к процедуре свидания вслепую для бет и придумаем план для вас." Несмотря на то, что агент сказал именно это, идея не была предназначена только для Лу Мэна. Она также была применима и к его другу.
- "Анкета?"
- "Пожалуйста, напишите особенности вашего идеального партнера".
Лу Мэн издал звук согласия.Возраст: 29 лет. Примерно столько же, сколько и ему, тогда не будет разницы между поколениями.Это был только первый бланк, но агент был близок к слезам: "Генерал-майор, ваши обстоятельства особенные".
Железы более сильных альф требовали больше времени для естественного развития, но времена изменились. Омеги больше не были закрыты в белых башнях, и Альфам больше не нужно было подавать заявки, чтобы встретиться с ними.
Благодаря этой свободе любви ,альфы с неразвитыми железами под воздействием феромонов омеги достигают полной зрелости раньше, чем ожидалось. Согласно современным научным и технологическим стандартам, преждевременное развитие не оставляло после себя никаких негативных побочных эффектов. Таким образом, большинство альф больше не ждали, пока их железы разовьются естественным образом.
Конечно, кроме этих двоих.Это заставило их родителей встревожиться. Их медицинские осмотры за прошлый год показали, что их железы полностью развились. Так что же они делали, не женившись? Ждали Нового года?
- "Омеги обычно достигают зрелости к восемнадцати "- Агент подчеркнула с болью " 29-летнего партнера, который вам нужен, в принципе не существует".
Лу Мэн поджал губы, затем отменил возраст.Рост 195, если у них будет одинаковый рост, тем легче будет разговаривать
- "Генерал-майор..." Агент начал дрожать. Он встретил острый взгляд Лу Мэна и собрался с силами, чтобы продолжить: "Даже если это мужчина Омега, мало кто может превзойти 180". Даже это - натяжка, но рост заложен генетически. Мой дорогой генерал-майор... что случилось с вашими познаниями в физиологии?!
Лу Мэн хмыкнул, затем отменил рост.
- "Почему нет раздела для оценки физической и умственной силы?" спросил Лу Мэн, недоумевая.
"......" Агент застыл в изумлении,
Лу Мэн подумал об омегах, которых он встречал раньше, и наконец признал, что это его вина - требовать невозможного.
Критерий для супруга? Это было просто - умный, достаточно сообразительный, оба должны уметь легко разговаривать, он должны понимать работу, которую он выполняет, у них должно быть взаимопонимание... и, наконец, черные волосы и темные глаза.
Агент уставился на предложение в середине, которое Лу Мэн вычеркнул - "Должны быть равны со мной в бою" - и почувствовал, как уголки его глаз немного онемели.
- "Генерал-майор, вы еще не заполнили разделы о половой принадлежности и предпочтении феромонов".
Пол? Лу Мэн вдруг подумал о Ли Цзэ и задался вопросом, кого бы выбрал тот - мужчину или женщину. Они редко обсуждали свои предпочтения... но опять же, о чем говорить двум асексуальным людям об отношениях?
Несмотря на то, что девушки были нежными и более требовательными, его мать, вероятно, предпочитала девушек, так что... Пол: Женский.
Предпочтение феромонов... Агент почувствовал, что этот вопрос поставит его в затруднительное положение, и уже собирался сказать ему, что можно оставить этот вопрос незаполненным, когда Лу Мэн написал что-то крупным росчерком пера...
Мятно-кедровое дерево. Идеально.
Агент: "......"
Женщина Омега с феромонами мятного кедрового дерева?! Не слишком ли это провокационно?Но подняв голову, он заметил серьезное выражение лица Лу Мэна, и нашел его довольно жалким.
- "Ну что ж, генерал-майор, давайте на этом пока закончим? Я дам вам знать, если будут какие-то результаты"
- "Хорошо, закончим на этом " .


    
  





  Глава 5 - Лу Мэн Мэн


  

    
      - "Доволен?" Лу Мэн был полон негодования, он ждал Ли Цзэ почти полчаса, тихо ругаясь про себя. Могло ли его свидание вслепую быть успешным? Ли Цзэ посмотрел на него, уголки его губ дрогнули. Лу Мэн почувствовал себя немного обиженным. На каком основании он должен быть в выигрыше, а я - в проигрыше?
Ли Цзэ предложил объяснение: "Я заполнял форму".
- "Я тоже". Лу Мэн надулся: "Скажи мне, эта женщина Омега была красивой?"
Ли Цзэ задумался, потом покачал головой: "Я не обратил внимания".
- "Ты не обратил внимания, но все равно так счастлив?!" Лу Мэн поджал губы, внутри него внезапно вспыхнула необъяснимая ярость.
- "Ты знаешь ее имя?"
Настроение Лу Мэна испортилось. Он даже не помнил ее имени.Это чувство сохранялось до тех пор, пока они не добрались домой .
- "Давай проведем спарринг ". В любом случае, Лу Мэн очень скучал по возвращению в армию, по крайней мере, там ему не приходилось ходить на эти ужасные свидания вслепую.
- "Ты действительно не хочешь знать?" В ухмылке Ли Цзэ была злая нотка.
- "Не хочу!"
Лу Мэн был не в настроении идти домой и выслушивать придирки матери, поэтому он привычно последовал за Ли Цзэ в свою комнату. В любом случае, комната была достаточно большой, чтобы в ней можно было подраться.Ли Цзэ потакал ему, расстегивая пуговицы. В конце концов, даже если они не собирались драться, как только он произнесет эти слова, они обязательно подерутся.
- "Ее зовут Лу Мэн Мэн".
- "......"- Что... что?
- "Мэн Мэн, мне вдруг показалось, что твое имя очень милое". То, как Ли Цзэ похлопал его по лицу, было похоже на просьбу об избиении.Лу Мэн стиснул зубы и выбросил кулак. Черт, как он смеет приставать к нему.
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      Два бойца, закончившие поединок ничьей, полураздетые рухнули на татами. Они болтали, пока их веки не начали слипаться.
Проснувшись, Лу Мэн обнаружил, что солнце уже почти село за горизонт.
Он придвинулся чуть ближе, внимательно изучая лицо Ли Цзе. Лу Мэн считал, что чёрные глаза Ли Цзе выглядят особенно привлекательно — чётко очерчены, контрастны и полны достоинства, совсем не такие, как у него самого…
Всё ещё предаваясь размышлениям, он почувствовал, как что-то упёрлось в его бедро.Опустив взгляд, Лу Мэн не мог сдержать улыбки и молниеносно схватился за интимную часть тела друга.
«Генерал Ли, я вижу, вы в полной боеготовности!»
Ли Цзэ рассчитывал, что страсти улягутся сами собой, и не предполагал, что найдутся руки, способные действовать столь провокационно, усиливая возбуждение. Он фыркнул и щёлкнул пальцем по набухшему паху Лу Мэна: «Ты тоже.»
Лу Мэн вскрикнул и, прикрываясь руками, сказал: «Сломаешь же!»
Ли Цзэ только что проснулся, и в его голосе была легкая хрипотца:«Ты меня сейчас разводишь?»
В результате ему пришлось наблюдать, как Лу Мэн, совершенно не стесняясь, спустил штаны и проверил: "... всё покраснело."
Лу Мэнпридвинулся ближе, его персиковые глазалукаво сверкнули. «Понимаешь, что мои усилия далеко уступают твоим? Чтобы искупить свою вину...»
Ли Цзэ смирился с ситуацией и осторожно взял его руку, аккуратно разместив поверх своего пояса брюк: «Будь умницей, хорошенько поработай.»
Лу Мэн с ловкостью расстегнул его брюки и поприветствовал младшего брата Ли Цзэ.Они приблизились друг к другу ещёближе. Хотя Лу Мэн видел это бесчисленное количество раз,ему всё равно стало любопытно сравнить: «Похоже, разница почти незаметна...»
Ли Цзэ не мог понять, зачем в такую минуту тратить слова. Их интимные места были в руках друг друга и драка была нереальной, однако...
«Ммм...» — услышав нечаянный стон Лу Мэна, Ли Цзэ остался доволен и ускорил движения.
Оба мужчины, оба альфы, оба знают, как доставить друг другу удовольствие. После бесчисленных случаев взаимопомощи Лу Мэн знал, где трогать, как и с какой интенсивностью, что бы Ли Цзе максимально понравилось.
Ли Цзэ смотрел на него, и в его обычно ледяных, отстранённых глазах Лу Мэн увидел незнакомую поволоку. Этот туманный взгляд стал бездонным и непостижимым, будто втягивая Лу Мэна в новую, тревожную роль — роль омеги перед этим альфой.
«М-м...» — тихо застонал Ли Цзе. Лу Мэн на мгновение опомнился, понимая, что причинил боль. Однако та боль, растворившись в страсти, лишь подлила масла в огонь, заставив Ли Цзе дышать чаще и прерывистее.
«На самом деле мой всё же чуть побольше!» — Лу Мэн столкнул их члены между собой, от чего Ли Цзэ резко вдохнул и сквозь зубы процедил: «...Ты же сам измерял.»
“Но твой возбуждённее.” — Ли Цзэ, не желая уступать, лёгким движением ответил на его жест, голос охрип от страсти. — “И… тебе ведь явномой больше нравится.”
Длина, диаметр, твёрдость.
Только такой зануда, как Лу Мэн, будет сравнивать такие данные, Ли Цзэ уже не обращает на это внимания. Пусть себе тешится — это всё же лучше, чем слушать как он хвастается, что Ли Цзе боится и избегает его, и задирает нос.
«Может, я ещё подрос?» —  с безграничной наглостью сказал Лу Мэн, грубо похлопав Ли Цзэ по спине, и с улыбкой добавил: «Я ведь светлокожий, а светлая кожа визуально увеличивает.»
Благодаря генетическим особенностям, Лу Мэн обладал очень светлой кожей, которая практически не поддавалась загару, даже если он целый день кувыркался в море. А его член имел нежно-розовый оттенок.
Ли Цзэ усмехнулся, внезапно ускорив движения рукой и наклонился вперёд, прижимаясь влажным горячим дыханием к мочке уха. Лёгкое движение руки и пальцы ног Лу Мэна судорожно сжались, красивые глаза-персики на мгновение потеряли фокус, а в прозрачных янтарных зрачках отразился силуэт Ли Цзе.
Губы Ли Цзэ тронула едва заметная улыбка: «Однако... ты быстрее.»
Он поднял руку, показывая, что уже обезоружил Лу Мэна.
Лу Мэн не выдержал такой провокации, бросился на него, собираясь отомстить за позор поражения. Ли Цзэ, чувствуя его прижатое обнаженное тело,  потерял самообладание и, опустив голову, хотел впиться зубами в шею Лу Мэна. Уже почти прикусив кожу, он вдруг пришел в себя: «Безумец!» — подумал он, вспомнив, что там находится железа его друга.
Как раз в тот момент, когда Лу Мэн собирался что-то предпринять, Ли Цзе внезапно оттолкнул его. Мужчина стиснул зубы, и его обычно резкие, четкие черты на мгновение исказились.
«А-Цзэ...» — прошептал Лу Мэн. Табачный аромат от Ли Цзэ был приятным, Лу Мэн не удержался и придвинулся ближе, чтобы вдохнуть его поглубже. Чувство опустошения после оргазма, казалось, достигло своего пика, всё тело расслабилось, и он погрузился в ленивую истому.
«М-м...» — сдавленно простонал Ли Цзе. Лу Мэн увидел, как тот использует ту же руку, которая только что дрочила ему. Каким бы толстокожим ни был Лу Мэн, в этот момент его щеки невольно вспыхнули: «Псих...»
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      Когда они успокоились, Лу Мэн протянул руку и надавил на опухший участок шеи Ли Цзэ, любопытствуя: "Это твоя железа? Почему она распухла?"
Ли Цзэ убрал его руку , сузил глаза, повторяя действия Лу Мэна, и надавил на область, которую он чуть не укусил ранее: "И твоя тоже".
- "Дашь мне укусить?" Лу Мэн улыбался, уговаривая другого. Выглядело заманчиво, и он был уверен, что аромат будет манящим, хотя сам не мог уловить запах.
Ли Цзэ закрыл глаза, зная, что у другого не хватит смелости сделать это. Он сжал губы в тонкую линию: "Конечно, тогда ты позволишь мне тоже откусить? Мэн Мэн".
Лу Мэн: "......"
- "Ах да, вы тоже заполнили анкету. Каковы ваши предпочтения?"
Ли Цзэ подумал об этом , и насупился, явно не желая обсуждать это.
- "Ну же, расскажи мне......" Лу Мэн наклонился: "Какие феромоны вы предпочитаете?" Ли Цзэ отличался от него, в то время как он не мог уловить запах феромонов Омеги, Ли Цзэ мог, но на него они не действовали.
Ли Цзэ был измучен до головной боли. Разве после такого не лучше спокойно вздремнуть, чем говорить об этом? Этот маленький негодник был таким непоседливым.
Тем не менее, он скривил губы и выдал то, что написал на бланке: "Лесной аромат солнца, сияющего на сене, сладко-сладкий".
Лу Мэн уставился на него. Он спросил только ради забавы и не ожидал, что Ли Цзэ даст такой подробный ответ.
Он повернулся и сказал: "Oх......".
Ли Цзэ в замешательстве смотрел на свою спину. Что случилось? Уникальный лесной аромат, пронизывающий воздух, даже начал приобретать нотки горечи.
- "Только не говори мне, что ты не можешь учуять собственные феромоны?"
Лу Мэн отмахнулся от его руки: "Щекотно. А я не могу почувствовать запах".
Ли Цзэ уставился на него пустым взглядом: "Тогда что ты написал в том разделе?"
Лу Мэн вдруг расхотел говорить ему, чтобы Ли Цзэ не успокаивался. Даже если он не мог почувствовать феромоны, самым успокаивающим для него был аромат табака на теле Ли Цзэ.
- "Лу Мэн? Мэн Мэн?"
"Хватит меня беспокоить".
Ли Цзэ почувствовал, что это смешно, как будто его просто использовали и выбросили, и искренне сказал: "Ты еще более непостоянен, чем Омега".
Лу Мэн надулся, а затем нашел себе оправдание: "У меня сейчас переломный период".
Ли Цзэ: "......"
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      - "Сынок." Отец Ли Цзэ помахал ему рукой.
- "Отец."
- "Сынок, есть успехи в твоих последних свиданиях вслепую?"- небрежно спросил отец Ли.
Ли Цзэ вспомнил всех своих партнеров по свиданиям вслепую и даже не смог вспомнить, как они выглядели, он покачал головой.
- "Твоя мать показала мне твои критерии для супруги".
- "Притяжение между альфами и омегами зависит от их феромонов, это заложено в наших генах, но ты......". Отец Ли обычно не обсуждал такие вещи со своим сыном и чувствовал себя немного неловко: "У тебя уже есть партнер в твоем сердце?". Почему тогда у тебя такие специфические критерии?
В голове Ли Цзэ промелькнул образ Лу Мэн, но он покачал головой: "Я просто нахожу этот запах успокаивающим". Кроме этого, Ли Цзэ не хотел углубляться в его смысл.
- "Неужели?" Отец Ли недоверчиво наблюдал за ним, а потом открыл ему секрет: "Вообще-то, до того, как я встретил твою мать, я был в такой же ситуации, как и ты".
Ли Цзэ сохранял пустое выражение лица, только красные кончики его ушей выдавали его неопытность в этом вопросе.
- "Как и твой дед".
Ли Цзэ: "......"
Оказывается, асексуальность передавалась по наследству.
- "Ну, давай, готовься, сегодня вечером будет собрание. Твой дядя Лу и его семья скоро будут здесь".
Ли Цзэ кивнул и уже собирался уходить, но вдруг сделал паузу: "Тогда ты и дядя Лу были вместе".
- "Мы? Мы были такими же, как ты и Лу Мэн, хорошими братьями с самого детства".
......
- "Что ты пялишься, а не ешь?"- толкнул его Лу Мэн
Ли Цзэ нахмурился, он все время думал о том, что сказал его отец , он был таким же, как и он до встречи с матерью, отношения его отца и дяди Лу были похожи на отношения его и Лу Мэн.
Он наблюдал за двумя Альфами напротив него, которые шутили вместе, не забывая время от времени обращать внимание на своих Омег.Эту сцену он наблюдал с юных лет, в ней больше не было ничего непривычного, но когда он попытался заменить ее на свою и Лу Мэна, ему вдруг стало неприятно на это смотреть.
Может ли он и Лу Мэн быть такими же в будущем?Два отца синхронно чихнули, попивая вино.
Отец Ли: "Ты все еще помнишь, как мы ходили и поднимали юбки омегам?"
Отец Лу: "Тебе не стыдно?"
Отец Ли: "Я сыграл такую большую роль, помогая тебе ухаживать за женой, чего мне стыдиться?"
Отец Лу: "......"
Обе матери Омега горестно вздохнули.
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      «Здравия желаем, товарищ маршал!»
«Вольно, генералы.» 
«В настоящее время в прибрежных водах на юго-востоке часто появляются морские племена,  поэтому мы с Лу Мэнем не можем надолго покидать нашу базу...»
«Генерал!»
«Да!»
«Решение личных вопросов офицеров также является одним из принципов, последовательно проводимых в армии. Вы с генералом Лу можете спокойно оставаться в отпуске.»
Ли Цзэ, глядя на погасший экран, тяжело вздохнул.
Однако кто-то, словно потерявший страх смерти, повис на его спине и начал болтать: «Ведь ты прекрасно знаешь, что маршал счастлив в браке и мечтает видеть всех своих подчинённых семейными людьми.«Улыбнись, тебе не идут хмурый вид и тяжёлые вздохи!»
Ли Цзэ повернул голову и мельком взглянул на Лу Мэна, подбородок которого уютно устроился на его плече, подумав, насколько же тот глупо выглядит: «Судя по всему, тебе это даже нравится.»
«Какой там нравится!» Лу Мэн криво ухмыльнулся. «В конце концов, это же отпуск, никто не заставляет нас обязательно ходить на свидания. Может, махнем куда-нибудь развеяться?»
Ли Цзэ приподнял бровь и решил взять свои слова обратно ,иногда Лу Мэн оказывался не таким уж и глупым.
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      Что касается результата…
Лу Мэн: «…»
Ли Цзэ: «…»
Лу Мэн обвил шею Ли Цзэ рукой и сказал: «Ну ладно, просто составим компанию родным.»
Ли Цзэ вовсе не был против провести время с семьей, но…
«Сынок, посмотри, какая красивая омега!»
Мамы, будучи закадычными подругами, не только помогали выбирать своим сыновьям, но и присматривали кандидаток для сына подруги, тем самым удваивая эффективность усилий.
К счастью, отцы особо не вмешивались: отец Ли считал, что у Ли Цзэ уже есть симпатия, и начал концентрироваться на младшем сыне. А отец Лу, помимо заботы о сыне, ещё волновался о незамужней младшей дочери-омеге.
Наконец, добравшись до места отдыха, Лу Мэн переоделся и растянулся на песке, потирая уши: «А-цзэ, у меня до сих пор в ушах звенит.»
«Дурак!»
«Кто тут дурак? У тебя голова не кружится, что ли?» 
Двух мамаш-омег уже было достаточно, чтобы вывести из себя,  а теперь ещё младшая сестрёнка подключилась — целых три омеги устроили настоящее представление.
«Я к этому привык.»
Лу Мэн моргнул и с уважением посмотрел на него: «Господин генерал, прошу раскрыть секрет!»
Ли Цзэ усмехнулся: «Во-первых, тебе нужно иметь закадычного друга по имени Лу Мэн.»
Простояв в оцепенении с десяток секунд, Лу Мэн наконец опомнился, бросился вперёд, и они тут же сцепились в драке. 
Здесь песок отличался от того, что был в их гарнизоне, поверхность была слишком мягкой. Ли Цзэ, не устояв, завалился в песок, а Лу Мэн, воспользовавшись моментом, взгромоздился на него сверху и самодовольно заявил: «Я выиграл!»
Капли пота с лица Лу Мэна еще падали на его грудь. Ли Цзэ закрыл глаза — вот же идиот.
«Встань!», — произнес Хэ Цзэ, чувствуя головокружение от палящих солнечных лучей.
«Нет уж!», — смеясь ответил Лу Мэн. «Назови меня братом Лу, и я тебя отпущу.»
«Лу-у-у, Ге-е-е...», — сквозь зубы процедил Ли Цзэ, — «Тыупёрся в меня своим членом!»
«Кхе-хе», — Лу Мэн, покрасневшими ушами прижавшись к уху Хэ Цзэ, слегка обиженно прошептал : «Это не только моя вина, твой братец тоже в меня упирается.»
Горло Ли Цзэ сжалось, на лбу выступили капельки пота.
«С чего это ты вдруг стал таким застенчивым?» — Лу Мэн говорил совершенно открыто, ведь они уже бесчисленное количество раз видели друг друга без одежды.
Цзэ нахмурился и раздраженно сказал: «Генерал Лу, ваша бдительность оставляет желать лучшего, поднимите голову и посмотрите на северо-восток.»
Подняв взгляд, Лу Мэн увидел, что на них уставились шесть пар глаз, а вышедший вслед за ними старый управляющий добродушно заметил: «Вот это дружба, молодые люди!»
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      «Куда собрался?» - Ли Цзе подцепил плавки Лу Мэна пальцами ног под водой. Тот не смел пошевелиться, вытер лицо и хрипло выдавил: «Охладиться.»
«Болтайся здесь.» - Ли Цзэ был непреклонен — он ни за что не соглашался отпустить его в глубокие воды моря.
«Прямо не знаю, что с тобой делать.»— Лу Мэн рассмеялся.— «Ведь мы столько времени провели на юго-востоке, почему ты всё ещё не привык? Я ведь каждый раз во время сражения ныряю в море.»
На самом деле они оба были, пожалуй, лучшими пловцами во всей армии, но почему-то каждый раз во время отпуска Ли Цзэ не позволял ему насладиться глубокими морскими просторами.
«В армии это неизбежно.» — сказал Ли Цзэ, у которого была боязнь моря. — «Но я могу немедленно написать рапорт с просьбой о переводе в гарнизон в снежных горах.»
Лу Мэн ласково обвил руками талию друга и мягко промолвил: «Ли гэ-гэ, я больше не буду выделываться.»
Двое спокойно покачивались на поверхности моря, как вдруг облако заволокло солнечный свет. Вдали двое младших братьев, только поступивших в университет, заигрывали со студентками, приехавшими на каникулы в соседний отель.
Лу Мэн вдруг рассмеялся. «Слушай, А-Цзэ, — сказал он, — меня не оставляет ощущение, будто я отстал от жизни. Мы-то в своё время, кажется, только и делали, что гоняли на тренировках.»
 Когда они учились в военном училище, как раз наступил период наивысшего напряжения в отношениях с Империей. Едва окончив третий курс, они оказались на фронте. Говорят, что война — это лучший путь для роста военного. Если бы не эти годы войны, в мирное время, даже с их способностями и влиянием семьи, им было бы трудно так быстро продвинуться по службе.
Лу Мэнзадумчиво и грустно вздохнул, хотя ему ещё не исполнилось и тридцати, но он уже чувствовал, что выпал из общего ритма жизни молодёжи.
Ли Цзэ слегка повернул голову и взглянул на него: «Что случилось? Чувствуешь себя одиноким?»
«О каком одиночестве может идти речь? Разве ты не со мной?»
В глазах Ли Цзе тоже мелькнул лёгкий отблеск улыбки.
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      «Почему здесь устраиваются пляжные вечеринки?!» — раздражённо процедил сквозь зубы Лу Мэн.

«Я думал, ты в курсе, что это место задумывалось как курорт для знакомств.», — сказал младший Лу, успокаивая его.

Лу Мэн медленно повернулся к нему: «Я. Не. В. Курсе.»

Младший брат Лу заметил проходящего мимо мужчину и толкнул брата, который уже замахнулся, прямо к нему в объятия: «Старший брат Ли, мой брат взбесился, разбирайся с ним сам, ну... а я пойду развлекаться.»

Ли Цзе смотрел на взбешённого Лу Мэна, буквально врезавшегося ему в объятия, и не смог удержаться, пригладил его растрепанные волосы, пробормотав: «Успокойся.»

Лу Мэн потёрся головой о его ладонь и вдруг выдохся: «Ладно, пошли.»

Ли Цзэ держал в руках два предмета и сунул ему один из них в руки: «Это для костюмированной вечеринки.»

Лу Мэн взглянул на маску, и его настроение даже улучшилось. В конце концов, это лучше, чем если бы все узнали, что двое самых молодых альфа-генералов в Альянсе вынуждены искать пару через свидания в слепую.

«Эй, у тебя галстук-бабочка криво завязан, давай я поправлю.»

Ли Цзэ смотрел на него, покорно поправляющего галстук, и ему внезапно расхотелось куда-либо идти.

«Чёрт, как же всё раздражает... Хочется в бой.»
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      «Сынок, смотри-ка, как тебе та девушка с черными волосами и черными глазами? И к тому же очень высокая!» Госпожа Лу указала на неёсыну, словно хвасталась сокровищем.
Лу Мэн промолчал. Как бы сказать, что волосы не так хороши, как у Ли Цзэ, и глаза не такие глубокие, как у него?
Вынужденный стоять рядом с дамой и слушать её болтовню, Лу Мэн скосил глаза и снова встретился с воодушевленным взглядом матери, отвернулся и сказал: «Мама, она такая шумная!»
Мать Лу думала, что сын предпочитает жизнерадостных девушек, поэтому она отвела расстроенного Лу Мэна в сторону для откровенного разговора: «Сынок, хотя мама, конечно, надеется, что ты женишься на женщине-омеге, ничего страшного, если тебе нравятся и беты.»
Просто все привыкли считать, что лучшая партия для альфы — омега, поскольку родители Лу сами были парой альфы и омеги, считая это сочетание лучшим и самым стабильным вариантом.
Лу Мэн покачал головой: «Нет, в войсках много бет, но мне никто так и не приглянулся.»
«Может, тебе нравятся парни?» — осторожно спросила мама Лу. Заметив, как Лу Мэн внезапно вздрогнул, она подумала, что угадала: «Детка, если нравятся парни, ничего страшного.»
Хоть она всегда и мечтала о милой и мягкой невестке, счастье сына всё же важнее.
Лу Мэн смотрел на ночной пейзаж за окном, испытывая смутную тревогу. Нет ничего плохого в том, чтобы нравились парни, но почему в его голове постоянно возникал образ Ли Цзэ? И вдруг у него появилось чувство, что если он найдет себе мужчину-омегу, то Ли Цзэ наверняка сильно разозлится.
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      Надо признать, что решительность мамы Лу была поистине выдающаяся, даже агент был очень доволен подобранной ею кандидатурой для знакомства. Помимо роста, этот человек практически идеально соответствует критериям выбора Лу Мэна, включая даже запах феромонов.
«У вас военное образование?»
«Да, я понял, что я омега, только после окончания университета, раньше думал, что я бета.» Черноволосый, темноглазый мужчина-омега пожал плечами. Хотя на передовую ему теперь не попасть, но от того, что дано небом, просто так не откажешься.
Лу Мэн задал ещё несколько вопросов и с удивлением обнаружил, что юноша обладает строгой логикой, живо интересуется военной тактикой, обладает должной проницательностью в отношении обстановки, оптимистичен и не склонен к излишней чувствительности.
Агент подумал, что наконец-то смог «сбыть с рук» засидевшегося генерала Лу, и начал размышлять, не стоит ли и генералу Ли поэкспериментировать с мужчиной-омегой.
«Генерал, на самом деле я искренне вами восхищаюсь.», — с восторгом произнес молодой парень с черными волосами.
«Мной?»
«И генералом Ли тоже. Вы невероятно крутые.» Молодой человек, что было для него редкостью, произнес это с лёгким смущением.
Агент решил, что пришло время незаметно удалиться. Судя по всему, темноволосый молодой человек также остался очень доволен своей парой на свидании.
Лу Мэн задал ему ещё несколько вопросов, и глаза его вдруг загорелись. Он позвонил Ли Цзэ, и из наушника раздался ровный голос: «Встреча закончилась?»
«Пока нет.», - Лу Мэн был очень взволнован.
Ли Цзэ замялся и не стал ничего говорить.
«Подойди-ка сюда, я познакомлю тебя с одним человеком.»
Лу Мэн, не дожидаясь его реакции, сразу назвал адрес, на этот раз встреча была назначена в кафе, которое выбрала противоположная сторона.
Агент с любопытством спросил: «Это госпожа Лу?»
Лу Мэн удивлённо взглянул на него: «Конечно, нет!»
Черноволосый юноша тоже был заинтригован.
Две минуты спустя диван рядом с Лу Мэном прогнулся под чьим-то весом. Лу Мэн не ожидал, что Ли Цзэ придёт так быстро. Словно высыпая бобы из бамбуковой трубки, он быстро представил молодого человека.
Ли Цзэ, слушая, как Лу Мэн открыто восхваляет мужчину-омегу напротив, внимательно смотрел на него, уши же его улавливали комплименты Лу Мэна относительно достижений, способностей и даже характера этого человека.
Вдруг в глубине души стало немного больно. Альфы не слишком чувствительны к боли, но это не значит, что они её не ощущают. Ли Цзэ внезапно понял, что это за чувство. В сердце медленно, словно капля за каплей, разливалась тупая боль — точно нож резал по плоти, оставляя кровавые раны. Впервые Ли Цзэ, который всегда считал омег обузой, задумался: «Почему я не омега?»
Просто нелепо.
«Ли Цзэ!» — позвал его Лу Мэн.
Молодой человек с черными волосами покраснел до самых ушей. Неужели он представляет его своему другу?
Во всей Федерации, включая Империю, было известно, что Лу Мэн и Ли Цзэ — неразлучные друзья, братья. Доходило даже до того, что поговаривали: возможно, и их будущие супруги окажутся лучшими подругами.
«Лу Мэн…» — голос наконец вернулся к Ли Цзэ, и он изо всех сил старался скрыть горечь в глазах. — «Если ты уже решил, тебе необязательно говоритьмне.»
Ли Цзе чувствовал себя расколотым надвое: одна половина холодно желала ему счастья, а вторая жаждала прямо сейчас впиться зубами в его шею.
Лу Мэн показалось, что Ли Цзэ сегодня ведёт себя как-то странно: «Как я могу решать такое в одиночку?»
Ли Цзэ сделал глубокий вдох и невероятным усилием воли подавил, присущий альфе, инстинкт собственника: «…Хорошо.»
«Вот видишь! Мне самому кажется, что это отличная идея!», — возбужденно произнес Лу Мэн молодому человеку: «Если захочешь вернуться в армию, обращайся ко мне или к Ли Цзе, мы можем устроить тебя в отдел анализа, так что тебе не придется рисковать жизнью на передовой. Но я бы посоветовал сначала жениться, хотя современные ингибиторы работают прекрасно, несчастные случаи всё равно иногда случаются.»
Ли Цзэ: «Что за чушь несёт этот идиот?» 
Агент: «Что за чертовщина?!» 
Молодой человек застыл в изумлении, а затем его охватила буря восторга. Несмотря на то, что новость оказалась иной, нежели он ожидал изначально, для него, считавшего, что навсегда потерял шанс оказаться на поле боя, такой поворот стал для него неожиданным счастливым подарком судьбы.
«Благодарю вас, генералы!»
«Кхм». Ли Цзэ протянул руку. «Если ты захочешь поступить к нам на службу, мы будем рады видеть тебя в нашей команде.» Он доверял чутью Лу Мэна — раз тот считал этого парня подходящим, значит, так и есть.
Едва они собрались продолжить разговор, как на коммуникаторах Ли Цзэ и Лу Мэна одновременно загорелся сигнал. Послышался голос маршала: «Ли Цзэ, Лу Мэн, немедленно вернуться в часть!»
«Есть, господин маршал!»
Они переглянулись и тут же выбежали из кафе.
Остались лишь воодушевлённый черноволосый юноша, пронизанный тоской агент и… две матери-омеги за дальним столиком, погружённые в тяжкие раздумья.
Мама Лу Мэна, сравнивая анкеты, заполненные когда-то её сыном и Ли Цзэ, тяжело вздохнула.  Губы госпожи Ли задрожали:«Сяо Цзэ… даже не заметил нас, когда зашёл!»
Поведение Лу Мэна ещё можно объяснить, но уровень психической энергии Ли Цзе достигает уровня SSS-класса, да и выражение лица Ли Цзе говорило красноречиво. Сердце матери лучше всего чувствует своего ребёнка, и мать Ли поняла, что её смутные опасения наконец-то нашли своё подтверждение. Если бы не это, она и мама Лу не стали бы так спешно устраивать для них свидания.
«Если они и вправду любят друг друга…» — глядя на две анкеты, мама Лу Мэна размышляла. Будь так лишь с одним из них — ещё куда ни шло, но эти два описания идеально дополняли образ друг друга.
«Однако… могут ли двое альф действительно быть вместе?»
Ни одна из матерей не могла дать ответа, но впервые у них возникла мысль: а если бы они и вправду могли быть вместе — это, пожалуй, было бы совсем неплохо.
Ведь если каждый из них заведёт семью и детей, это станет жестоким испытанием как для них самих, так и для их ни в чём не повинных супругов.
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      «Мэнмэн, не веди себя по-детски. Тебе тридцать, а не три.», —Ли Цзэ устало смотрел на непоседливого Лу Мэна.
Лу Мэн резко обернулся, увидел его серьезное выражение лица, изучающего донесения, и в унынии повернулся спиной: «Я не... ладно, разбуди меня, когда прилетим.»
В это время они уже были в самолёте, и до их места назначения оставался ещё час полёта. Ли Цзэ  отдал приказы и убрал коммуникатор.
Он взъерошил каштановые волосы Лу Мэна и, что было для него редкостью, уговаривал того как трехлетку:«В следующий раз, когда у нас будет отпуск, давай просто повеселимся и не будем ходить на свидания, хорошо?»
«Дело не в том, что я не хочу ходить на свидания!»
Выражение лица Ли Цзе похолодело, и он отдернул руку.«О...»
«Черт! Я тоже не хочу ходить на свидания вслепую... нет! Проблема не в этом!» — Лу Мэн вскочил на ноги, в отчаянии запустив руки в свои ещё более взъерошенные волосы: «Цзэ Ли! Он же омега!»
"Что?" — Ли Цзе на мгновение не понял, что он имеет в виду.
«Даже если он парень, он всё равно омега! Как ты мог пожать ему руку?!»
Ли Цзэ нахмурил брови и тоже поднялся с места, обширное пространство внезапно показалось невыносимо тесным. «Ты ревнуешь?»
«К черту! Я даже имени его не запомнил, какая там ревность! Я говорю, что если ты будешь так запросто флиртовать с омегами, это вызовет недопонимание у других!» — Лу Мэн уставился на него и вдруг увидел, чтоЛи Цзэ улыбнулся... 
Ли Цзэ, в армейских ботинках, был немного выше Лу Мэна, прыгнувшего на пол босиком, наклонился, пригладил его волосы и сказал: «Я не обратил внимания, продезинфицируй мне руку.»
Лу Мэн на несколько секунд застыл, подумал, что это логично, взял его руку и начал тереть, потом почувствовал, что что-то не так, и пояснил: «Кхм, я просто боюсь, что другие на базе почувствуют запах и будут завидовать тебе. Ты же знаешь, как страшна ревность альф.»
Ли Цзэ молча подумал: «Может, мне пригласить доктора прочитать им лекцию по физиологии?»
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      «Больно!»
«Заткнись!»
«А-Цзэ! Я же ранен, а ты такой жестокий!»
«Разве я отправил тебя на передовую и заставил рисковать жизнью?!» — Ли Цзэ яростно затянул повязку на ране.
«Не злись, это случайно вышло!»
«Если в следующий раз осмелишься лезть в глубокие воды, можешь даже не надеяться, что я буду вестис тобой переговоры. Я сразу же подам рапорт о переводе.»
«Подождите-подождите-подождите...»Тогда Лу Мэн поспешил вслед за знакомым силуэтом, но никак не мог вспомнить, где именно видел его раньше.  В итоге его ранил один из тех, кто избежал ловушки.
«А-Цзе, подожди... Успокойся, успокойся, клянусь, в следующий раз я точно не буду так рисковать!»
«А что, если ты сделаешь это снова?»
«Если я сделаю это снова...Я буду наказан до конца своих дней тем, что у меня ни разу не будет удачного свидания.»
«Позвольте напомнить вам, что генерал Лу потерпел поражениеуже на ста свиданиях подряд.»
«Спасибо за напоминание, генерал Ли, у вас дела обстоят не лучше.»
…
«Если это повторится, я сразу подам рапорт.»
«Не надо! Ты же знаешь, я боюсь холода. Я не хочу застрять в заснеженных горах!»
«Я уйду один.»
«Ли! Цзе! Ты что, на драку нарываешься?!»
«Вы двое! Хватит! Оба получили ранения и всё ещё продолжаете сражаться. Немедленно идите ко мне в лабораторию!»


    
  






  

  Ранение



  Ранение


  

    
      Лу Мэн напряженно ощупывал тело Ли Цзэ с ног до головы, тревожно спрашивая: «Где ты поранился? Почему ты мне не сказал?»
Доктор прокашлялся, чувствуя, что эта сцена всерьёз бьёт по сердцу пожилого человека: «Кхм, у генерала Ли повреждена психическая энергия.»
«А? Как так получилось?»
Ли Цзэ не удостоил егодаже взглядом, настолько ему было неохота реагировать.
«Доктор, что случилось? Будут ли какие-либо долгосрочные последствия?»
Доктор счёл, что на жалкий вид Лу Мэна, будто у негонебо рухнуло, просто невыносимо смотреть. «Если ты ещё раз посмеешь войти в глубоководную зону, жди, что психическая энергия генерала Ли будет вновь подорвана.»
Теперь Лю Мин понял: хотя он подробно объяснил ситуацию Ли Цзэ, тот, очевидно, не отозвал вложенную в него психическую энергию. Давление глубин океана столь велико, что даже плоть Лу Мэна едва выдерживает его воздействие, не говоря уже о хрупкой психической энергии.
«А-Цзэ, прости, что заставил тебя волноваться.»
«Всё нормально, ночь отдыха и никаких последствий не останется.»


    
  






  

  Ингибитор



  Ингибитор


  

    
      Доктор предпочёл промолчать и не опровергать слова Ли Цзэ, спокойно пригладив свою белоснежную бороду, достал документ, собственноручно подписанный маршалом.
«Они что, хотят собрать наши феромоны?»
«Вероятно, это нужно для производства ингибиторов, которые используют командиры класса «Альфа».
Доктор кивнул: «Да, верно. Обычные средства подавления для альф действуют повсеместно, но если создать специальный ингибитор, который будет целенаправленно маскировать конкретный тип феромонов, можно добиться двустороннего контроля: избежать соблазнение альф и предотвратить привлечение омег. Особенно важно отметить, что эффективность обычных препаратов значительно снижается против особо сильных представителей альф. Кхе-кхе.. Однако вы двое – исключение из правил.»
Лю Мин пошутил: «Доктор, если твои слова услышит Ассоциация равенства омег, тебя наверняка привлекут к ответственности!»
Доктор поднял взор к небу и вздохнул: «Ладно, признаю, что слова «соблазнение» и «привлечение»...Кхе-кхе... «Взаимное привлечение».
Лу Мэн еле сдерживал смех.
Ли Цзэ кивнул: «У меня нет возражений.»
«Мнение А-Цзе — это и моё мнение.»
Лу Мэн с улыбкой принял раздражённый взгляд Ли Цзэ.


    
  






  

  Я почти бросил



  Я почти бросил


  

    
      «Кхм...»
«Доктор...» Лу Мэн с важным видом поправил воротник своей формы. «Я пришёл забрать свой отчет по феромонам.»
Доктор мельком взглянул: «Тот документ на столе, должно быть, твой. Следи за ним внимательно.»
«Хорошо, спасибо за труд, доктор.»
Лу Мэн проворно схватил отчет Ли Цзэ и покинул лабораторию. Сгорая от стыда, он совершенно не заметил, что раз уж отчет Ли Цзэ оказался в его руках, то где же тогда его собственный?
…
«Ой!»
«Лу Мэн, ты такой неуклюжий!» Ли Цзе помог ему подняться.
Лу Мэн почувствовал исходящий от него приятный табачный запах, и у него вдруг разыгралась тяга к курению: «Угости сигареткой.»
 «Тебе же не нравится моя марка.» — сказалЛи Цзэ, однако всё равно вытащил из своей пачки сигарету и протянул её Лу Мэну.
«Почему ты сегодня такой покладистый?» Лу Мэн подозрительно посмотрел на него, но, к сожалению, так и не смог понять, в чем дело.
«Тебе нужно меньше курить.»
«Знаю, я почти бросил, в отличие от тебя.» Лу Мэн прищурился, изучающе глядя на него.
«Моя зависимость значительно слабее твоей.»
Лу Мэн лишь закатил глаза. Кто ж поверит? Каждый день от него пахнет табаком. Хотя запах и приятный, но для здоровья вредно.
Однако он спешил вернуться и пересмотреть отчет, сказал всего пару слов и убежал. Естественно, он не заметил, что внезапно расслабившийся Ли Цзэ за спиной держал отчет в точно такой же обложке, на котором было написано: «Генерал Лу Мэн.»


    
  






  

  Осознание



  Осознание


  

    
      Лу Мэн недоверчиво посмотрел на отчет Ли Цзе…
Состав феромонов: мята, кедр, мускус.
Остальной длинный текст он уже не видел.
 Как такое могло произойти...
Он невольно вспомнил свою анкету для знакомств и с ужасом понял, что фактически описал Ли Цзэ.
Если его объект для свиданий вслепую — Ли Цзэ…
«Чёрт возьми, Лу Мэн, это же твой братан!»
Но даже мысли об этом заставляли Лу Мэна терять контроль над собой. Он невольно вспоминал об их играх во время отпуска. На самом деле, некоторые вещи всегда были у него перед глазами, но он находил разные предлоги, чтобы скрыть их иррациональность…
Лу Мэн взял сигарету, которую ему дал Ли Цзе, и закурил. Возможно, это была всего лишь случайность, но табачный аромат оказался точно таким же, как у Ли Цзэ. Однако, когда огонёк осветил его лицо, а в глубине глаз отразилось отчаяние, стало ясно — будь то совпадение или нет, у Лу Мэна уже не было причин обманывать себя.
Почему он так на него реагировал? Почему он не хочет, чтобы его свидания были успешными? Почему волновался о его здоровье? Почему любил обниматься и держаться с ним за руки?
«Признайся уже!» Лу Мэн сжимал зажжённую сигарету. «Ты же радуешься, что все его свидания провалились...»
Он устало закусил фильтр сигареты, глубоко затянулся, и в тут же закашлялся. Что это за чёртов вкус?!
Теперь понятно, почему Ли Цзэ говорил, что Лу Мэн не любит этот аромат... Но он точно помнил что именно такой вкус был у той самой первой сигареты, которую он выкурил когда-то давно...
Тогда он выхватил сигарету прямо изо рта у Ли Цзэ…
Лу Мэн прислонился к двери, не в силах сдержать громкий смех, пока из его глаз не полились слёзы. «Лу Мэн, Ли Цзе был прав— ты настоящий, конченый дурак, который лишь обманывает самого себя...» С начала и до конца он был одержим запахом Ли Цзэ — будь то слюна, пот или даже сперма, всё это несло в себе аромат его феромонов.
Но что толку от этого осознания?
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      Ли Цзэ осторожно вскрыл коробку с посылкой, внутри оказался флакон небесно-голубого цвета.

На нём было написано — Афродизиак «Шалфей.»

Прислонившись к изголовью кровати, Ли Цзэ покачал в руке флакон с ароматом, и с горечью подумал о том, что, возможно, именно с этим ему предстоит провести всю оставшуюся жизнь.

 Аромат быстро распространился в воздухе, и воображение Ли Цзэ нарисовало выражение лица Лу Мина. Его ладонь сжимала напряжённый член и он начал медленно двигать рукой вверх-вниз…

Но что-то было не так. Ли Цзэ покачал головой — всё было иначе. Когда он наконец достиг пика, в комнате воцарилась гнетущая тишина. Хотя запахи были похожи, ощущения совершенно различались: один пробуждал в нём страсть, а другой вызывал лишь всепоглощающее отвращение.

Ли Цзэ посмотрел на своё отражение в зеркале: железа на его шее не проявляла ни малейшей реакции. Он не смог сдержать горькую усмешку и опустил лицо в таз с водой, где прозрачные слёзы смешались с ледяной влагой.
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      Лу Мэн проснулся от кошмара. Тот, кто снился ему, сейчас тряс его за воротник. «А... А-Цзэ?»
«На тренировочную площадку!»
В глазах Лу Мэна ещё сохранилась кислая нотка. «Не хочу идти.»
Ему уже не позволили выбирать, желает он того или нет. Ли Цзэ просто выволок его на тренировочное поле. Занимавшиеся там другие солдаты, увидев двух высших командиров базы, отсалютовали им и расчистили площадку.
Увидев приближающийся кулак Ли Цзе, Лу Мэн мгновенно сделал кувырок и вскочил на ноги:  «Чёртов псих!»
Ли Цзе вёл себя так, будто ему было все равно на свою жизнь, и в конце концов всё выглядело так, словно он сам подставлялся под удары.
Те, кто смыслил в деле, уже давно отошли в тень — слепому видно! Генерал Ли явно был не в духе.
Лу Мэн захватил Ли Цзэ в удушающий, глядя, как от него всё ещё исходит пар. «Ты пришёл драться со мной сразу после душа?»
«Ли Цзэ, что с тобой?» Лу Мэн, боясь, что тот снова взбесится, придавил его сверху. Ли Цзэ взглянул на него, затем перевёл взгляд на потолок и пробормотал: «Рефрактерный период.»
Лу Мэн замер, затем ударил кулаком по полу: «Не шути так, в чём дело?»
«Рассказать тебе историю?»
Лу Мэн скатился с него, боясь не сдержаться — запах Ли Цзэ был слишком притягателен. Лёг рядом на пол, подыгрывая ему: «Давай.»
«Жили-были два мальчика. Они вместе росли, вместе учились, вместе тренировались, вместе спасались от смерти, доверяли друг другу больше всего на свете... Как думаешь, что было потом?»
Лу Мэн улыбнулся, и его голос расслабился, когда он не удержался от того, чтобы поддразнить Ли Цзе: «Они жили долго и счастливо.»
Ли Цзэ сделал паузу, горечь разлилась во рту, и даже голос стал прерывистым и хриплым: «Но они оба были альфами, Лу Мэн... Один из них сошёл с ума.»
Лу Мэн перевернулся, оперся на руки, чтобы видеть лицо Ли Цзэ. Он не совсем понял эту историю, но у него тоже была история, которую он хотел рассказать.
«Я тоже знаю одну историю. Жили-были два мальчика. Они вместе росли, вместе учились, вместе тренировались, вместе спасались от смерти, доверяли друг другу больше всего на свете... Как думаешь, что случилось с самого начала?»
«Когда они ещё не знали, что оба альфы, их семьи обручили их. Как думаешь, когда они выросли, это обручение осталось действительным?»
Ли Цзэ нахмурился. Он вообще понимает, что говорит? Но перед глазами были янтарные глаза Лу Мэна, ясные и чистые, без насмешки и страха, будто он просто рассказывал историю.
«Думаю...» — голос Ли Цзэ был очень хриплым.
В следующую секунду по всей базе завыла сирена тревоги.


    
  






  

  Нулевые потери



  Нулевые потери


  

    
      
«Морской народ похитил мирных жителей!Сигнал к объявлению войны поступил из района Гамма.»
«Разве рыбакам не запрещено покидать охраняемые территории?!»
Присутствующие погрузились в гнетущую тишину. Лу Мэн понимал, что сейчас не время упрекать стражей и рыбаков. Он посмотрел на Ли Цзэ.
«Генерал Ли, отдавайте приказы!» Такова была их договоренность: в такой операции Ли Цзэ становился старшим командующим. Ли Цзэ методично отдавал распоряжение за распоряжением. Когда дело дошло до последнего приказа, он наконец запнулся.
Лу Мэн ничего не сказал, лишь с улыбкой взглянул на него. Ли Цзэ закрыл глаза. Как бы он ни переживал за Лу Мэна, приближающегося к глубоководной зоне, сейчас они — военные, и им нужно защищать мирных жителей. Его единственное личное желание могло выразиться лишь в одной фразе: «Генерал Лу, безопасность — превыше всего! Необходимо свести потери к нулю.»
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      К тому моменту, когда Лу Мэн понял, что они попали в ловушку, было уже слишком поздно. Его военный корабль уже был окружен морскими русалками*. Он успел отдать лишь последний приказ—отступить всем силам, пока его судно уже начало тонуть от пробоины, пробитой рыбьими хвостами.
Лу Мэн без колебаний покинул свой военный корабль и своим именным кортиком прочертил кровавую рану на хвосте одной из русалок.
Чёрт! Морские русалки всегда были властителями глубин, и с людьми они традиционно соблюдали нейтралитет. Единственное исключение произошло более двадцати лет назад, когда тогдашний маршал заключил с народомрусаловдоговор о вечной дружбе. Поэтому у Лу Мэна просто не было опыта сражений с ними.
Ему было известно лишь, что их пение способно пробуждать в людях сладострастие, и никакие блокираторы здесь не помогут. Однако в знак доброй воли русалки также раскрыли людям свою уязвимость: феромоны, которые так влекут человечество, вызывают у них сильнейшее отвращение.
Но даже это нельзя назвать слабостью. При контроле через феромоны их боеспособность всего лишь сокращается вдвое. И это уже показывает их отличную самодисциплину.
Лу Мэн выдавил из себя смешок.
Зазвучало пение русалок, и Лу Мэна охватила волна желания, почти сводящая с ума. Его сознание заполнил образ ЛиЦзэ...Но нет, он не может умереть так—он ещё не услышал ответа ЛиЦзэ, не успел лично признаться в своих чувствах. Собрав последние силы среди этого моря страсти, Лу Мэн резко выхватил клинок и рассек себе руку. Запах крови, смешанный с концентрированными феромонами, распространился в морской воде. На этот раз уже русалки начали испытывать мучительный дискомфорт...
Внезапно, более высокое, пронзительное пение успокоило волнение среди русалок. В тумане перед Лу Мэн увидел, как одна из русалок с отвращением взвалила его к себе на плечо.
«Едрить-колотить,нетащи меня так!Менясейчас стошнит!»
____________
* не путайте морские племена с русалками, это разные товарищи)


    
  






  

  Невозможное возможно?



  Невозможное возможно?


  

    
      «Опять ты его притащил?»
Король русалок небрежно бросил Лу Мэна на землю и, услышав эти слова, удивлённо спросил: «Опять? Я видел его раньше?»
Мужчина был в полном недоумении. Ему с трудом удалось успокоить гнев возлюбленного, надеясь избежать непоправимых последствий, но в итоге всё равно пострадал невинный человек.
«Неужели не помнишь? Ведь тогда ты искал меня в Центральном районе.»
«Ты имеешь в виду того мальчика?» — Морской король пристально всматривался в черты лица Лу Mэна, но так и не вспомнил.
Мужчина остановил кровотечение Лу Мэну с помощью лекарства из морских водорослей, но королю русалок это не понравилось. Однако, вспомнив, как тот ранее сильно разгневался, он лишь вздохнул — ладно, в последний раз. Кто же виноват, что он так его балует?
«Спой мне песню.»
«Не хочу!» — морской король раздражённо фыркнул. Разве его песни может слушать кто угодно? Ведь это песни о любви!
«Я очень хочу послушать.» — Мужчина нежно чмокнул кончик его уха.
«Ну... ладно, какую хочешь?»
«Хочу послушать...ту песню, которую ты пел, когда искал меня в Центральном районе.»
Во дворце морского короля поплыли чарующие и пронзительные напевы, и какая-то невидимая пелена незаметно спала с Лу Мэна.
«За ним пришли.»
«Ого, да это же тот парнишка из прошлого! Нам пора.»
«Хорошо.» Мужчина нежно обнял своего возлюбленного за талию, и в тот момент, когда Ли Цзэ подхватил Лу Мэна на руки, он, используя силу, которой поделился с ним морской король, отправил обоих на берег.
Такие молодые альфа-генералы... Похоже, у Федерации есть достойные преемники.
А что касается черноволосого генерала, прильнувшего губами к губам шатена...
Если даже самый юный маршал Федерации смог быть с королём русалок, то нет в этом мире ничего невозможного.
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      «Это просто невероятно!», — доктор недоверчиво смотрел на Лу Мэна, который всё ещё лежал без сознания на больничной койке.
«С ним всё будет хорошо?» — с беспокойством спросил Ли Цзэ.
«Нет, нет, нет! Чувствительность его обонятельных желёз восстановилась!»
«Что?» — в тот момент сознание Ли Цзэ на миг помутнело.
Доктор казался первооткрывателем, нашедшим новый континент. «За столько лет я ни разу не сталкивался с подобным — чтобы у человека внезапно исчезла чувствительность желёз, а теперь вдруг так же внезапно восстановилась! Более того, уровень чувствительности даже превысил его прежние показатели. Если продолжать курс лечения...»
«Генерал Ли? Вы куда?»
Ли Цзэ машинально обернулся и с улыбкой произнёс: «Я выйду на улицу подышать свежим воздухом.»
Доктор был озадачен: разве это не повод для радости? Почему же Ли Цзэ выглядел так, будто вот-вот заплачет?
…
"Генерал, с вами всё в порядке?"
Ли Цзэ махнул рукой.
Но солдат не уходил: «Генерал Ли, я должен перед вами извиниться. Даже если вы с генералом Лу нарушили армейский устав, вы оба — лучшие военные!»
Лу Мэн в каждом бою был на передовой, и в этот раз, если бы не его бдительность и вовремя отданный приказ об отступлении, разве они все вышли бы невредимыми?
Ли Цзэ вздрогнул, узнав в нём того рядового из надзорной службы. «Одно другому не мешает, вы тогда всё сделали правильно.»
Солдат застенчиво проговорил: «С генералом Лу обязательно всё будет в порядке, он тоже не смог бы бросить вас, генерал.»
Он наконец понял, что такое самая удивительная дружба в Федеральной армии. Когда Ли Цзе потерял связь с Лу Мэном, его тут же вырвало кровью. Несмотря на всеобщее несогласие, настоял на поисках Лу Мэна, чтобы вернуть его обратно. После этого доктор оказал им экстренную медицинскую помощь и отправил в центральный районный госпиталь.
Ли Цзэ оглянулся на уже вышедшего из опасного состояния Лу Мэна: «Рядовой, мы оба — альфы. Ему нужен омега. Он и без меня справится.»
Солдат остался стоять на месте в полном недоумении. Разве такая крепкая дружба противоречит тому, что они оба альфы?
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      «М-м-м…»
Доктор что-то печатал на компьютере. «Генерал Лу, вы наконец-то очнулись!»
«М-м... А где... Ли Цзэ?»
«Генерал Ли только что был здесь, он всё это время дежурил у вашей постели. Генерал Лу, у меня для вас хорошие новости.»
«Какие?» Пошевелившись, проверяя своё тело, Лу Мэн почувствовал, что нигде не ощущает дискомфорта. Раны, нанесённые русалкой, уже начали заживать и не мешали его движениям.
«Функционирование ваших желез полностью нормализовалось.»
«Что?» Эти слова прозвучали для Лу Мэна словно гром среди ясного неба.
«Разве это не хорошая новость? Генерал Лу, теперь вам нужно лишь регулярно принимать лекарства, и после завершения курса лечения вы полностью восстановитесь.»
«Лу Мэн!» Доктор разозлился, увидев, как Лу Мэн с трудом пытается встать с кровати. «Если не будете принимать лекарства, ждите, что всё вернётся к прежнему состоянию.»
Лу Мэн, уже добравшийся до двери, внезапно остановился, развернулся и вернулся к доктору. «Доктор, давайте договоримся, хорошо?»
«Я не буду принимать никаких лекарств. Держите мое выздоровление в тайне.»
«Это... невозможно!»
«Я предложу вам взамен область исследований, которой вы точно никогда раньше не занимались.»
Доктор с сомнением посмотрел на него.
«Обещаю, у вас будет объект для изучения.»
Глаза доктора заблестели. Как ведущий учёный Федерации, почему он постоянно базируется в восточном гарнизоне? Из-за того маршала. Он исследует, возможны ли отношения между русалками и людьми. Но поскольку это высшая государственная тайна Федерации, он до сих пор не смог увидеть объект своих исследований. Слова Лу Мэна затронули его самые сокровенные стремления.
«Договорились.»
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      «Молодой господин, зачем вы самовольно выписались из больницы?»
«Выздоровел. Кстати, а где ящик с моими игрушками?» Та больница, где он лежал раньше, была научно-исследовательской клиникой доктора, куда посторонним вход был запрещён.
«В... в подвале.» Дворецкий поспешно остановил импульсивного молодого господина, который уже было собрался бежать.
«Молодой господин! Вы будете участвовать в вечеринке семьи Ли?»
«Какой вечеринке?»
«Вечер знакомств.»
«Что-о-о ты сказал?!» Лу Мэн был взбешён до жути — как он посмел пойти на свидание после того, что поцеловал его?
«Я... обязательно... пойду.»
Дворецкий вздрогнул, глядя на скрежещущего зубами старшего молодого господина.



  

  Помолвка
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      Ли Цзэ отказался от приглашения одной женщины-омеги и стоял в одиночестве в углу, потягивая вино.Пожалуй, скоро стоит вернуться и проверить, проснулся ли тот мальчишка. Если он его не увидит, тот, вероятно, снова начнет создавать проблемы.
«Дядя Ли, тётя Ли.» Лу Мэн изящно поклонился.
«Сяо Мэн, ты уже выписался из больницы? Почему Ли Цзэ ничего об этом не сказал?»
«Наверное, он слишком занят.», — скрипя зубами, ответил Лу Мэн.
Как Ли Цзэ мог не заметить этого человека? Он нахмурился. Только очнулся — и сразу притащился в людное место выставляться, явно ищет неприятностей.
Протиснувшись сквозь толпу, он потащил Лу Мэна в комнату.
Лу Мэн воспользовался моментом и схватил его руку. «Господин, я пришел к вам свататься!»
Ли Цзе резко обернулся. Дома у него была только одна девушка-омега и то ей исполнится 18 лет только в следующем году.
Если Лу Мэн только посмеет сказать хоть слово, которое покажется ему неподобающим, он сам не может представить, что он сделает.
Неужели у Лу Мэна совсем нет чувства самосохранения? Как гласит широко известная поговорка: никогда не стоит недооценивать ревность альфы.
Лу Мэн, улыбаясь, достал заветную реликвию: «Дядя, тётя! Вы помните, что когда-то между мной и Ли Цзэ была заключена помолвка?»
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      Предложение руки и сердца в итоге сорвалось, так как у одной из омег неожиданно проявились признаки течки. Отец Ли приказал всем альфам покинуть место происшествия. Когда Ли Цзэ, защищая Лу Мэна, выбегал наружу, он спросил: «Разве к тебе не вернулось обоняние?»
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      «Учитель, учитель, а что было дальше?»
«Удалось ли этим двум альфа-самцам добиться успеха на 101-м свидании?»
Бывший агент, а ныне преподаватель основ физиологии для младших школьников, тяжело кивнул.
Хотя… кандидатуры оказались несколько не теми...
                              — КОНЕЦ —



  

  Экстра 1. Солдат
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      «Эй, солдатик, иди сюда.». Лу Мэн поманил солдата пальцем.


  

  Экстра 2. Запах
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      «Рядовой!»
Солдат уже сто раз пожалел, что связался с этими двумя грозными типами, и вот его уже перехватывает второй из них.
«Генерал!»
«Не переживай, я слышал от Лу Мэна, что он ничего плохого против тебя не замышляет, так что можешь успокоиться.»
«Я… я знаю.»
«Хорошо, хорошо. Кстати, альфы могут чувствовать запах феромонов других альф?» Ли Цзэ недавно стал объектом наблюдения у одного доктора наук и нахватался множества знаний. Только сейчас он осознал, что, кажется, никогда не чувствовал запах феромонов других альф.
Солдат покачал головой: «Конечно нет, генерал. Альфа и альфа... ну, плюс на плюс, знаете ли.»
Ли Цзэ: «… Значит, я гей?»
Солдат не осмелился кивнуть, только вжал голову в плечи.
«Кстати, откуда ты так много знаешь?»
Солдат растерялся. «Докладываю генералу, это проходят на уроках полового воспитания в начальной школе.»
Ли Цзэ: «…» Уроки полового воспитания? Это что ещё за хрень?
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      «Ты рыба?» — с любопытством потрогал его хвост малыш Лу Мэн.
Морской король фыркнул и отдернул хвост. «Я — морской король!»
«А кто такой морской король?»
Тот на мгновение запнулся, затем объяснил: «Это… русал...»
«Значит, всё-таки рыба!» — обрадовался малыш Лу Мэн.
Король русалок: «...» Вот именно поэтому он терпеть не мог людей!
Морской король стал водить мальчика за нос: «Морской король невероятно могуществен!»
«Даже могущественнее маршала?»
«Конечно!», — высокомерно фыркнул король русалок.
«А ты можешь заглушить для меня все эти противные запахи?»


  

  Экстра 4. Королева
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      Бывший маршал был большим любителем поесть. Тогда он ещё не был маршалом, а всего лишь верховным командующим юго-восточного гарнизона.
Если живёшь у горы — питаешься от горы, живёшь у моря — питаешься от моря. Поэтому он решил отыскать в морских глубинах всевозможные деликатесы.
Пока однажды он не поймал на удочку одну рыбу.
«Я не рыба!»
«А ты знаешь, как тебя лучше приготовить?»
Маленький русал тут же оскалился на маршала, настроенный очень воинственно.
Маршал всегда проявлял большое терпение к деликатесам: «Раз не рыба, тогда кто же ты?»
«Я — морской русал!»
«Смотри, в иероглифе “цзяо” (鮫) есть часть “юй” (魚), значит, ты всё-таки рыба.»
Маленький русал: «…» Неужели… неужели это так?
…
Маршал поселил маленького русала в своей ванне, наполнив её водой из глубин океана. Каждый день он кормил его целыми тазиками морепродуктов.
«Почему ты так хорошо ко мне относишься?» — спросил русалёнок, облизывая пальцы.
Маршал улыбнулся: «Чтобы вырастить тебя пожирнее — тогда вкуснее будет.»
Русалёнок: «...» Как же противны люди, а уж люди-альфы — противнее всех!
…
Маршал, будучи взрослым альфой, оказался в щекотливой ситуации, когда однажды какая-то смелая омега прямо явилась к нему, чтобы признаться в любви.
Маршалу было непросто, ведь нельзя же сказать омеге прямо в лицо: «Ты выглядишь совершенно неаппетитно!»
«Он мой альфа!»
Увидев красивого юношу, вышедшего из ванной маршала, омега разрыдалась.
«Я… я в тебе ошиблась… Ты обольщаешь несовершеннолетнюю омегу!»
Маршал, глядя, как та барышня-омега выбежала за дверь, растерянно улыбнулся и потянулся к рукам, обхватившим его талию.
«Зачем вдруг принял человеческий облик? Силы восстановились?»
Вместо ответа морской русал без сознания рухнул ему на руки.
Маршал вздохнул и отнёс его обратно в ванну. Вот ведь, сил не хватает, а всё равно выпендривается.
…
Маленький русал настойчиво просил маршала вместе принять ванну, и к тому же со строгой серьезностью заявил: «Если держишь кошку или собаку, тообязательноих купаешь. Почему же, заводя русала, не нужно его мыть? Это безответственно!»
Ответственный маршал задумался: «Хорошо, тогда я тебя вымою.»
«Нет! — снова запротестовал маленький русал. — Я твой питомец, но ты тоже мой питомец, так что я тоже должен тебя мыть.»
Маршал подумал, что если представится возможность побывать в гостях у русалов, он обязательно поинтересуется, как у них преподают логику.
Совместное купание часто приводит к неожиданностям. Например, русал одним взмахом хвоста выкинул маршала из ванны и ещё обиженно спросил: «Что это за ужасный запах?»
Маршал не сказал ни слова, только провёл рукой по волосам маленького русала, а в его глазах было что-то непонятное.
Маленький русал вдруг засуетился, ухватился за маршала и сказал: «Вообще-то он не такой уж противный, я... я могу его вытерпеть.»
Не обращая внимания на то, нравится ему запах его феромонов или нет, маршал настойчиво раздвинул его губы и поцеловал.
После поцелуя он обнял его: «Я пересмотрел все кулинарные книги, но нигде не нашёл способа приготовления русалов.»
Маленький русал резко поднял на него глаза.
Маршал спокойно произнёс: «Я отпускаю тебя.»
…
Маршал, лежа в пустой ванне, в которой больше не было его русала, вздохнул: «Наверное, он затаил обиду.»
На его груди висела тёмно-зелёная чешуйка — та самая, что выпала у маленького русала, он подобрал её и нанизал на шнурок.
Вспоминая ярость в глазах маленького русала, маршал до сих пор ощущал лёгкое пощипывание на языке, и он всё ещё чувствовал привкус его крови.
Но море — вот истинный дом для морского русала. Как и тогда, когда он его нашёл, маршал знал: это не случайность. В русальем королевстве начались беспорядки. Маленький морской русал думал, что хорошо скрывается, но как человек, долгое время имевший дело с морскими обитателями, маршал не мог не знать: у русальего племени тёмно-зелёный цвет — признак королевской крови, и только чешуя русальего короля отливает золотом в тёмно-зелёном.
Маленький принц русалок предпочитал оставаться в его ванне, и он не мог не догадываться о причинах. Перед тем как русал предложил совместное купание, к нему пришли подчинённые. Через психическую силу маршал видел, как русал отдавал приказы, холодная жестокость во взгляде, решительность в словах — и он понял, что должен отпустить своего русала.
Маршал посмотрел на долго лежавшее без подписи назначение и, наконец, поставил свою подпись.
…
«Маршал...» Дворецкий хотел что-то сказать, но запнулся.
«Что случилось?» Маршал только что закончил переговоры с Империей, и у него ужасно болела голова. Глубоководные русалки тоже начали проявлять беспокойство.
Также неизвестно, что с его маленьким русалом…
«Дверь в ванную комнату не открывается.»
«Что?»
Ноги дворецкого дрожали. Маршал прищурился, но чувствовал себя несколько озадаченным — такая попытка покушения и вправду была оригинальной.
Он осторожно отворил дверь ванной.
Дворецкий смотрел, как не поддавшаяся ему дверь легко поддалась маршалу, и мысленно восхитился: сила маршала возросла.
Маршал застыл в изумлении, глядя на человека в ванне.
Маленький русалёнок, уже превратившийся в короля морских русалок, махнул чешуйчатым хвостом цвета темной зелени с золотистым отливом и облизал пальцы: «Я уже вырос, ты придумал, как меня съесть?»
…
«Почему я понимаю вашу речь?»
Король русалок строил войска прямо перед маршалом и, услышав это, фыркнул: «Ты выпил мою кровь, теперь ты мой человек.»
Маршал вспомнил, как много лет назад маленький русал прокусила ему кончик языка, и их кровь смешалась.
Морские солдаты: «T_T» Король снова обманывает! Это брачный обряд!!!
…
Король русалок зацепил висевшую на груди маршала уже потерявшую цвет тёмно-зелёную чешую и сказал: «Эта некрасивая, моя новая гораздо лучше.», — воскликнул он, весело взмахнув хвостом.
Маршал тихо рассмеялся. Выдёргивать чешую так больно, он ни за что не позволит.
Морские солдаты: «T_T» Король, ты не боишься облысеть? Взрослая чешуя не отрастает заново!!!
…
Двое, улыбаясь, подписали договор о вечной дружбе между Империей и глубоководным народом русал.
«Сложи с себя полномочия и возвращайся, чтобы стать моей королевой!»
Маршал поцеловал кончик уха короля русалок.
Полупрозрачная мочка мгновенно покраснела:
«Ты… ты будешь моей королевой, а я каждый день буду угощать тебя русалками.»
«А как же?» Рука маршала скользнула вниз.
Король русалок смутился, уткнувшись лицом в грудь маршала и не желая поднимать головы. Вдыхая приятный запах его феромонов, он подумал, что эта корона действительно стоила того, чтобы за неё бороться.
Морские солдаты:«…» T_T Оказывается, все эти захватывающие любовные истории о короле и королеве, которые передавались среди глубоководных русалок, были просто выдумками, чтобы обмануть людей!!!
…
Всё было прекрасно, кроме одного небольшого происшествия…
«Ты сказал, что загипнотизировал восприятие желез у того мальчика?». Маршал не знал, плакать ему или смеяться. «Для альфы это очень важная вещь.»
Осознавая свою ошибку, король русалок моргнул своими сапфировыми глазами: «А что, если он потом тоже влюбится в русалку?» Ведь человеческие феромоны для русалок невыносимо воняют, и только король русалок может этого избежать.
«Ах ты...»
Король морских русалок фыркнул. Он же не такой бессердечный. Если тот юноша встретит свою настоящую любовь, он сможет почувствовать её феромоны.
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      «В следующий раз не будь таким своенравным — это очень важная вещь для альф!»
«Фу, воняет.» Ещё когда он был маленьким русалом, ему не нравился запах маршала — это было заложено в его генах.
«А мой почему тебе не противен?»
«Хм.»
«Ты сказал, что тот человек хорошо пахнет.»
«Что?»
«В тот день ты сказал, что у того продавца блинчиков приятный запах.» Иначе он бы не разозлился и не попал в ловушку морского народа.
Маршал беспомощно вздохнул: «Я просто был голоден.»
Король русалов: «...»
...
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       На висках у Ли Цзэ вздулись вены, кулаки медленно сжались.
«Сэр, извините, вы не можете войти. Сегодняшний вечер для женатых пар, холостяцкая вечеринка завтра вечером.»
«У меня есть парень!»
Привратник с сомнением осмотрел его: на нём не чувствовался запах омеги. Неужели он нашел бету?
«Позвольте нескромный вопрос, ваш партнёр — бета?»
 Ли Цзэ с досадой поморщился: «Нет.» Куда, к чертям, подевался этот идиот Лу Мэн?
Генерал Ли, никогда не знавший отказов, теперь неловко торчал у входа. Негодяй, назло, оставил коммуникатор в отеле — мол, если что-то серьёзное, Ли Цзэ и так известят. Но сейчас Ли Цзэ хотел найти его, а возможности не было.
«А-Цзэ!» Лу Мэн был высок, но сейчас с трудом пробирался сквозь толпу: «Пожалуйста, позвольте пройти.»
«Извините, у меня есть любимый человек.»
«Нет-нет, у меня уже есть партнёр для танцев, пригласите кого-нибудь другого.»
 Лу Мэн, наконец пробившись сквозь толпу, прислонился к Ли Цзэ, тяжело дыша. «Почему здесь так много народа?»
 Ли Цзэ молчал. Лу Мэн удивлённо поднял на него взгляд и увидел, что Ли Цзэ смотрит на тех, кто осмелился прикоснуться к его альфе, взглядом, полным смертельной угрозы.
«А-Цзэ, пометь меня снова, прежний запах почти выветрился.»
 Как поставить постоянную метку между альфами, доктор всё ещё изучал, говорят, уже есть предварительные результаты. К счастью, обоим это было неважно. Но у временной метки был один недостаток — недолговечность. Запах, оставленный Ли Цзэ в прошлый раз, уже почти исчез, поэтому многие и заигрывали с Лу Мэном.
 Пусть Лу Мэн и не отличался остротой ума, но обладал звериным чутьём, и одним-единственным словом сумел погасить гнев Ли Цзэ.
Ли Цзэ оттащил Лу Мэна в угол, прижался губами к тому маленькому кусочку кожи и сильно прикусил его. Сладкий феромон распустился на его кончике языка, пробудив в глубине души Ли Цзэ темное чувство собственничества. Он кусал медленно, смакуя, пока Лу Мэн полностью не пропитался его запахом.
 Сначала Лу Мэн впал в блаженный транс, наслаждаясь ощущением, когда его поглощают и метят. Но когда Ли Цзэ отстранился, Лу Мэн с ужасом обнаружил, что у него возникла неприличная реакция.
Ли Цзэ: «...»
Лу Мэн: «...»
«Кхм...» — Ли Цзэ с трудом сдержал смех. — «Пошли.»
 Они были лучшими военными с безупречной выдержкой, но это не распространялось на время медового месяца. Через час Лу Мэн, держа за руку Ли Цзэ, снова появился у входа на вечеринку.
 Привратник в ужасе смотрел на двух альф перед собой. Боже правый, неужели из-за того, что партнёр того альфы сбежал, он взял другого альфу в качестве замены?!
 Ли Цзэ нетерпеливо ждал, когда сбивчивые, запинающиеся объяснения привратника, превратятся во что- то связное, как вдруг на его палец надели что-то холодное.
 Веточка сосны, листик шалфея, в центре их пересечения вправлен маленький чёрный бриллиант.
Кольцо было сделано из самого твердого из известных на сегодня материалов — минерал из глубин океана, который король русалок подарил им в качестве компенсации. Неизвестно, когда этот парень тайком припрятал себе кусочек.
 Привратник широко раскрыл глаза. Так значит... альфы могут быть вместе?
Лу Мэн, улыбаясь, обнял его за плечи. «Нравится?»
Ли Цзэ искоса взглянул на него. Разве можно задавать такие глупые вопросы? Как оно может не нравиться? Скривив губы, сказал: «Страшненькое.»
 Лу Мэн к этому привык и полушутливо проворчал: «Что тут страшненького? Я сам дизайн придумал! Только старик, делавший кольца, оказался непорядочным. Упорно твердил, что такой дизайн уже кто-то сделал.»
«И ещё я добавил в материал очищенные феромоны, которые дал доктор. Чувствуешь? Пахнет мной?»
 Ли Цзэ приподнял бровь и достал из кармана коробочку. «Он тебя не обманул.»
Лу Мэн глупо уставился на появившеесякольцоу него на руке — такой же дизайн, такой же материал, только камень в центре был янтарного цвета, и от него исходил запах Ли Цзэ.
«Это и есть та самая «гармония двух сердец»?»
«Подозреваю, что ты похитил военную тайну высокопоставленного офицера!»
Взгляд Лу Мэна упал на надпись внутри кольца. Та самая фраза, что он подарил Ли Цзэ... На его лице застыла смущённая улыбка.
«Ты — мой а